
2. De oordopjes moeten altijd gedragen worden in een lawaaiige omgeving.
3. De oordopjes moeten geregeld geïnspecteerd worden voor het onderhoud. 
V. Waarschuwing
1. Worden de aanbevelingen niet opgevolgd, dan zullen de oordopjes aanmerkelijk minder bescherming bieden. 
2. Deze oordopjes moeten niet gebruikt worden als er een kans bestaat dat het verbindingskoord tijdens het gebruik ergens blijft 
    hangen.

Reusable Earplug certified to EN352-2:2020 
I. Product Information:  
SGSO SKU          Smallest diameter (mm)           Largest diameter (mm)          Height (mm)          SNR Value (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Use Instruction 
Use instructions: These ear plugs must always be worn in noisy environments (atmospheres greater than 80 dB) and must be chosen 
according to their attenuation factors in relation to the ambient noise to be reduced (see performances). Ensure that the ear defenders 
are correctly fitted, adapted, adjusted, maintained and inspected, in accordance with these instructions.
1. Wash your hands before using, with one hand, gently pull ear upwards.
2. Insert the tip of the earplug into your ear canal so that it is sealed correctly and comfortably in the ear. The earplug’s vents conform 
    to the ear canal. 

V. Warning

2. These ear-plugs should not be used where there is a risk that the connecting cord could be caught up during use.
3. Not remove the earplugs by pulling the interconnecting cord.
4. Sudden or fast removal of earplugs out of the ear canal may damage the ear drum.

III. Cleaning & Maintenance & Storage
1. Clean the earplugs after each use with a mild detergent and allow to dry completely(up to five times, possibly)
2. Do not wring out. Do not clean with chemical substance, keep the article in the storage box when not in use.
IV. Wearing/ usage recommendations 
1. The earplugs should be fitted, adjusted and maintained in accordance with the manufacturer’s instruction. 
2. The earplugs should be worn at all times in noisy surroundings.
3. The earplugs should be regularly inspected for serviceability. 

Reusable, Corded, Triple flange TPE earplug with a nominal diameter of 8-12mm.

Frequencies(Hz)

Mean Attenuation(dB)

Standard deviation(dB)

Assumed protection(dB) 

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

For details about Declaration of Conformity please refer to below:  

Notify Body: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland
Notified Body No.: 2777
SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

User Guide For Earplug

Instructions for use                                                                            

EN

Herbruikbare oordop, gecertificeerd door EN352-2:2020
I. Productinformatie: 
SGSO SKU          Kleinste diameter  (mm)           Grootste diameter (mm)         Hoogte (mm)          SNR-waarde(dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Gebruiksinstructie 
Gebruiksinstructies: Deze oordoppen moeten altijd gedragen worden in een lawaaiige omgeving (geluidsniveau hoger dan 80 dB) en 
moeten worden gekozen volgens de verzwakkingsfactor en het omgevingsgeluid dat verminderd moet worden (zie prestaties). Zorg 
ervoor dat de oorbescherming goed past, is aangepast, ingesteld, onderhouden en geïnspecteerd, in overeenstemming met deze 
instructies.
1. Was de handen voor gebruik. Til met een hand het oor iets naar boven.
2. Steek de tip van de oordop in de gehoorgang zodat hij goed verzegeld is en comfortabel in het oor past. Het oordopje vormt zich 
    naar de gehoorgang.

III. Schoonmaken & onderhoud & opslag
1. Maak de oordoppen na ieder gebruik schoon met een mid schoonmaakmiddel en laat ze volledig drogen (zo mogelijk 
maximaal vijf keer)
2. Knijp ze niet uit. Maak ze niet schoon met een chemisch middel. Bewaar het voorwerp in de bewaardoos als het niet in 
gebruik is.
IV. Draag- en gebruikstips
1. De oordopjes moeten gepast, ingesteld en onderhouden worden volgens de instructies van de fabrikant. 

Nominale diameter:8-12 mm; materiaal: TPE; Nylonkoord

Voor details over de Verklaring van Conformity zie hieronder:  

Notify Body: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ierland
Notified Body No.: 2777
Bij deze: SATRA Technology Europe is verantwoordelijk voor zowel EU-typeonderzoek als beoordeling van de conformiteit.

V. Avertissement

2. Ces bouchons d'oreille ne doivent pas être utilisés lorsqu'il y a un risque que le cordon de connexion puisse être happé pendant l'utilisation.

Diamètre nominal : 8-12 mm ; matériau : TPE ; cordon en nylon

Diametro nominale: 8-12 mm; materiale: auricolari TPE ; cavetto nylon

Pour plus de détails sur la Déclaration de conformité, veuillez vous référer ci-dessous : 

Organisme de notification: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Irlande
N° de l'Organisme de notification : 2777
SATRA Technology Europe est responsable à la fois de l'examen de type UE et de la conformité continue.

Handleiding voor oordop NL

Bouchons d'oreilles réutilisables certifiés EN352-2:2020
I. Informations sur le produit : 
SGSO SKU         Plus petit diamètre (mm)          Plus grand diamètre (mm)         Hauteur (mm)          Valeur SNR(dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Instructions d'utilisation 
Instructions d'utilisation : Ces bouchons d'oreilles doivent être portés tout le temps dans les environnements bruyants (avec un bruit 
supérieur à 80 dB) et doivent être choisis en fonction de leurs facteurs d'atténuation par rapport au bruit ambiant à réduire (voir 
Performances). Veillez à ce que les bouchons d'oreilles soient correctement installés, ajustés, réglés, entretenus et contrôlés, 
conformément à ces instructions.
1. Lavez-vous les mains avant de les utiliser, tirez doucement une oreille vers le haut avec une main.
2. Insérez l'extrémité de l'un des bouchons d'oreilles dans le canal auditif de manière à ce qu'il soit scellé correctement et 
    confortablement dans l'oreille. Les évents des bouchons d'oreilles s'adaptent au canal auditif. 

Guide d'utilisation des bouchons d'oreilles FR

Tappi auricolari riutilizzabili certificati EN352-2:2020
I. Informazioni sul prodotto:
SGSO SKU         Diametro minimo (mm)           Diametro massimo (mm)            Altezza (mm)             Valore SNR (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Istruzioni per l'uso 
Istruzioni per l'uso: Questi tappi auricolari devono essere indossati sempre in ambienti rumorosi (soggetti a intensità sonore superiori a 
80 dB) e devono essere scelti in base ai loro fattori di attenuazione del rumore ambientale da ridurre (vedi prestazioni). Assicurarsi che 
i tappi auricolari antirumore siano correttamente indossati, adattati, regolati, mantenute e controllate, in conformità a queste istruzioni.
1. Lavare le mani prima dell'uso, con una mano tirare delicatamente l'orecchio verso l'alto.
2. Inserire la punta del tappo auricolare nel condotto uditivo in modo da sigillarlo correttamente e comodamente. La sagomatura dei 
    tappi auricolari permette loro di adattarsi al condotto uditivo.

3. I tappi auricolari devono essere ispezionati regolarmente per verificarne la funzionalità.
V. Avviso

2. Questi tappi auricolari non devono essere utilizzati dove c'è il rischio che il loro cavetto di collegamento possa restare impigliato 
    in macchinari o altro durante l'uso.

III. Pulizia, manutenzione e conservazione
1. Pulire i tappi auricolari dopo ogni utilizzo con un detergente delicato e lasciare asciugare completamente (è possibile lavare i 
   tappi auricolari fino a un massimo di cinque volte).
2. Non strizzare. Non pulire con sostanze chimiche, conservare l'articolo nella sua confezione quando non è in uso.
IV. Raccomandazioni su come usare/indossare l'articolo
1. I tappi auricolari devono essere indossati, regolati e mantenuti in conformità alle istruzioni del produttore.
2. I tappi auricolari devono essere sempre indossati in ambienti rumorosi.

Per i dettagli sulla Dichiarazione di Conformità, fare riferimento a:

Organisme de notification: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Irlande
N° de l'Organisme de notification : 2777
SATRA Technology Europe è responsabile sia dell'esame del tipo UE che della conformità continua.

Guida all'uso - Tappi auricolari antirumore IT

Any job, anywhere.

III. Nettoyage, entretien et stockage
1. Nettoyez les bouchons d'oreilles après chaque utilisation avec un détergent doux et laissez-les sécher complètement (jusqu'à cinq fois, si 
possible).
2. Ne pas essorer. Ne pas nettoyer avec une substance chimique, et conserver ce produit dans la boîte de rangement fournielorsqu'il n'est pas utilisé.
IV. Recommandations d'insertion/d'utilisation 
1. Les bouchons d'oreilles doivent être installés, ajustés et entretenus conformément aux instructions du fabricant.
2. Les bouchons d'oreilles doivent être portés tout le temps dans des environnements bruyants.
3. Les bouchons d'oreilles doivent être régulièrement inspectés pour vérifier qu'ils sont en bon état.

2777 REGULATION (EU) 2016/425
EN352-2:2020 - Hearing protectors – General requirements – Part2: Ear-plugs

2777 REGULERING (EU) 2016/425
EN352-2:2020 - Gehoorbescherming – Algemene vereisten – Deel2: Oordoppen

2777 RÈGLEMENT (UE) 2016/425
EN352-2:2020 - Protecteurs individuels contre le bruit - Exigences générales - Partie 2 : Bouchons d'oreilles

2777 REGOLAMENTO (UE) 2016/425
EN352-2:2020 - Hearing protectors – General requirements – Part2: Ear-plugs

Keep away from children
Life time: 3 years

Uit de buurt houden van kinderen
Life time: 3 years

Tenir hors de portée des enfants
Life time: 3 years

Tenere fuori dalla portata dei bambini 
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Frequenties (Hz)

Gemiddelde verzwakking (dB)

Standaardafwijking (dB)

Veronderstelde bescherming (dB)

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Fréquence (Hz)

Atténuation moyenne (dB)

Écart-type (dB)

Protection présumée (dB)

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Frequenze (Hz)

Attenuazione media (dB)

Deviazione standard (dB)

Protezione presunta (dB)

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 
1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 
92100 Boulogne-Billancourt, France

1. If the recommendations are not adhere to, the protection a�orded by ear plugs will be severely impaired. 

Tapones reutilizables certificados según la norma EN352-2:2020
I. Información sobre el producto:
SGSO SKU          Diámetro mínimo (mm)             Diámetro máximo (mm)              Altura (mm)              Valor SNR (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Instrucciones de uso 
Instrucciones de uso: Estos tapones deben utilizarse siempre en ambientes ruidosos (atmósferas superiores a 80 dB) y deben elegirse 
en función de sus factores de atenuación en relación con el ruido ambiental que se desea reducir (ver desempeño). Asegúrese de que 
los tapones estén correctamente colocados, adaptados, ajustados, mantenidos e inspeccionados, de acuerdo con estas instrucciones.
1. Lávese las manos antes de usarlos, con una mano, tire suavemente de la oreja hacia arriba.
2. Introduzca la punta del tapón en el canal auditivo de forma que quede sellado correcta y cómodamente en el oído. Los orificios de 
    ventilación del tapón se ajustan al canal auditivo.

3. Los tapones deben inspeccionarse periódicamente para comprobar su funcionamiento. 
V. Advertencia
1. Si no se siguen las recomendaciones, la protección que ofrecen los tapones resultará seriamente afectada.
2. Estos tapones no deben utilizarse en lugares donde exista el riesgo de que el cable de conexión pueda engancharse durante 
    su uso.

III. Limpieza, mantenimiento y almacenamiento
1. Limpie los tapones después de cada uso con un detergente suave y déjelos secar completamente (hasta cinco veces, 
   posiblemente)
2. No escurra. No limpie con sustancias químicas, guarde el artículo en la caja de almacenamiento cuando no lo utilice.
IV. Recomendaciones de uso  
1.Los tapones se deben colocar, ajustar y mantener de acuerdo con las instrucciones del fabricante. 
2. Los tapones deben usarse en todo momento en entornos ruidosos.

Diámetro:8-12 mm; material: TPE; cordón de nylon

Para más detalles sobre la Declaración de conformidad, consulte la siguiente información:

Organismo de notificación: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublín, D15 YN2P, Irlanda
Organismo notificado No.: 2777
SATRA Technology Europe es responsable tanto del examen tipo de la UE, como de la conformidad en curso.

Guía del usuario de los tapones ES

Wiederverwendbarer Gehörschutzstöpsel, zertifiziert nach EN352-2:2002
I. Produktinformation:
SGSO SKU        Kleinster Durchmesser (mm)         Größter Durchmesser (mm)         Höhe (mm)        SNR-Wert (dB)
0020870002                 8                                             12                            30                       27dB
II. Gebrauchsanweisung

Signalrausch: 28dB ; H: 29dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; Nennweite:8-12 mm; Werksto�: TPR; Nylon-Kordel

SATRA Technology Europe ist sowohl für die EU-Baumusterprüfung als auch für die laufende Konformität verantwortlich.

Benutzerhandbuch für Ohrstöpsel DE

Gjenbrukbare ørepropper sertifisert i henhold til EN352-2: 2002
I. Produktinformasjon:  
SGSO SKU          Minste diameter (mm)                Største diameter (mm)             Høyde (mm)               SNR -verdi (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Instruksjoner for bruk
Bruksanvisning: Disse øreproppene må alltid brukes i støyende omgivelser (atmosfærer større enn 80 dB) og må velges i henhold til 
deres dempningsfaktorer i forhold til omgivelsesstøyen som skal reduseres (se oversikt). Sørg for at øreproppene er riktig montert, 
tilpasset, justert, vedlikeholdt og inspisert i samsvar med disse instruksjonene.
1. Vask hendene før du bruker, med en hånd, trekk forsiktig øret oppover.
2. Sett øreproppens spiss inn i øregangen slik at den tettes korrekt og komfortabelt i øret. Øreproppens åpninger samsvarer med 
    øregangen.

Advarsel
1. Hvis anbefalingene ikke overholdes, vil beskyttelsen fra øreproppene bli alvorlig svekket. 
2. Disse øreproppene skal ikke brukes der det er fare for at tilkoblingsledningen kan bli fanget opp under bruk.

III. Rengjøring, vedlikehold og lagring
1. Rengjør øreproppene etter hver bruk med et mildt vaskemiddel og la det tørke helt (opptil fem ganger, muligens)

IV. Bruk/Anbefalinger for bruk 
1. Øreproppene burde monteres, justeres og vedlikeholdes i overensstemmelse med produsentens instruksjoner. 
2. Øreproppene burde brukes hele tiden mens en er i støyende omgivelser.
3. Ørepluggene burde regelmessig kontrolleres for vedlikehold. 

Nominell diameter: 8-12 mm; materiale: TPE; Nylonsnor

For detaljer om samsvarserklæring, se nedenfor: 

Meldingsorgan: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Irland
Meldt organ: 2777
SATRA Technology Europe er ansvarlig for både EU-typegodkjenning og løpende samsvarserklæring.

Brukerhåndbok for ørepropper NO

Uudelleenkäytettävät korvatulpat, jotka täyttävät standardin EN352-2:2020
I. Tuotetiedot: 
SGSO SKU          Pienin halkaisija (mm)             Suurin halkaisija (mm)              Korkeus(mm)             SNR-arvo (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Käyttöohje
Käyttöohjeet: Näitä korvatulppia on aina pidettävä meluisissa ympäristöissä (ympäristön melutaso ylittää 80 dB), ja ne on valittava 
vaimennettavan ympäristöäänen vaimennustekijöiden mukaisesti (katso suoritusteho). Varmista, että korvasuojat asetetaan, 
sovitetaan, säädetään, huolletaan ja tarkastetaan oikein näiden ohjeiden mukaisesti.
1. Pese kädet ennen käyttöä. Vedä yhdellä kädellä korvaa kevyesti ylöspäin.
2. Aseta korvatulpan kärki korvakanavaan niin, että se tiiviisti ja mukavasti korvassa. Korvatulpan halkiot asettuvat korvakanavan 
    mukaisesti.

V. Varoitus
1. Jos suosituksia ei noudateta, korvatulppien suojaus heikkenee huomattavasti. 
2. Näitä korvatulppia ei tulisi käyttää tilanteessa, jossa niitä yhdistävä johto voi jäädä kiinni käytön aikana.

III. Puhdistus, kunnossapito ja säilytys
1. Puhdista korvatulpat aina käytön jälkeen miedolla pesuaineella ja anna niiden kuivua kokonaan (mahdollisesti jopa viisi kertaa).
2. Älä purista kuivaksi. Älä puhdista kemiallisilla aineilla. Pidä säilytyslaatikossa, kun ne eivät ole käytössä.
IV. Käyttösuositukset 
1. Korvatulpat tulisi sovittaa, säätää ja pitää kunnossa valmistajan ohjeiden mukaisesti. 
2. Korvatulppia tulisi pitää koko ajan meluisassa ympäristössä.
3. Korvatulppien käyttökelpoisuus tulisi tarkastaa säännöllisesti. 

Taajuudet (Hz)

Keskimääräinen vaimennus (dB)

Keskihajonta (dB)

Odotettu suoja-arvo (dB)

Nimellinen halkaisija: 8–12 mm; materiaali: TPE; nailonjohto

Lisätietoja vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta: 

Ilmoitettu laitos: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland
Ilmoitetun laitoksen numero: 2777
SATRA Technology Europe vastaa sekä EU-tyyppitarkastuksesta että vaatimustenmukaisuudesta.

Korvatulppien käyttöopas FI

2777 SÄÄNNÖS (EU) 2016/425
EN352-2:2020 - Kuulosuojaimet – Yleiset vaatimukset – Osa 2: Korvatulpat

2777 FORORDNING (EU) 2016/425
EN352-2: 2020 - Hørselsvern – Generelle krav – Del2: Ørepropper

2777 REGLAMENTO (UE) 2016/425
EN352-2:2020 - Protectores auditivos - Requisitos generales - Parte2: Tapones

Mantener fuera del alcance de los niños
Life time: 3 years

Von Kindern fernhalten
Life time: 3 years

Hold unna barn
Life time: 3 years

Pidä poissa lasten ulottuvilta
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Frecuencias (Hz)

Atenuación media (dB)

Desviación estándar (dB)

Protección asumida (dB)

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Frequenzen (HZ)

Mittlere Dämpfung (dB)

Standardabweichung (dB)

Angenommener Schutz (dB)

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Frekvenser (Hz)

Gjennomsnittlig demping (dB)

Standardavvik (dB)

Antatt beskyttelse (dB)

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Hersteller: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, SwitzerlandSchweiz 
Importeur:www.buytradeforce.com
Kontakt:Sonepar France Interservices 18-20 Quai du Point du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, Frankreich
Meldepflichtige Stelle: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Irland 
Benannte Stelle Nr.: 2777

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Gebrauchsanweisung: Diese Gehörschutzstöpsel müssen immer in lauten Umgebungen (Atmosphären über 80 dB) getragen 
werden und müssen nach ihren Dämpfungsfaktoren in Bezug auf die zu reduzierenden Umgebungsgeräusche ausgewählt werden 
(siehe Leistungen). Stellen Sie sicher, dass die Gehörschützer gemäß dieser Anleitung korrekt angepasst, eingestellt, gewartet und 
überprüft werden.
1. Waschen Sie sich vor dem Gebrauch die Hände, ziehen Sie mit einer Hand das Ohr vorsichtig nach oben.
2. Führen Sie die Spitze des Gehörschutzstöpsels so in Ihren Gehörgang ein, dass er richtig und bequem im Ohr abschließt. Die 
Belüftungsö�nungen des Gehörschutzstöpsels passen sich dem Gehörgang an.

III. Reinigung & Wartung & Lagerung
1. Reinigen Sie die Ohrstöpsel nach jedem Gebrauch mit einem milden Reinigungsmittel und lassen Sie sie vollständig trocknen 
(möglicherweise bis zu fünf Mal)
2. Nicht auswringen. Nicht mit chemischen Substanzen reinigen, bewahren Sie den Artikel bei Nichtgebrauch in der 
Aufbewahrungsbox auf.
IV. Trage-/Gebrauchsempfehlungen
1. Die Gehörschutzstöpsel sollten gemäß den Anweisungen des Herstellers angepasst, eingestellt und gewartet werden.

2. Die Gehörschutzstöpsel sollten immer in lauten Umgebungen getragen werden.
3. Die Gehörschutzstöpsel sollten regelmäßig auf ihre Funktionsfähigkeit überprüft werden.
V. Warnung
1. Werden die Empfehlungen nicht eingehalten, wird der Schutz durch Gehörschutzstöpsel stark beeinträchtigt.
2. Diese Gehörschutzstöpsel sollten nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht, dass sich das Verbindungskabel 
während des Gebrauchs verfängt.

2777 VERORDNUNG (EU) 2016/425
EN352-2:2002 - Gehörschützer – Allgemeine Anforderungen – Teil 2: Gehörschutzstöpsel

Einzelheiten zur Konformitätserklärung finden Sie unten:



Återanvändningsbara öronproppar certifierade enligt EN352-2:2020 
I. Produktinformation: 
SGSO SKU           Minsta diameter (mm)              Största diameter (mm)                 Höjd (mm)               SNR-värde (dB)
0020870002                 8                                        12                      30                          27dB
II. Bruksanvisning
Bruksanvisning: Dessa öronproppar måste alltid användas i bullriga miljöer (miljöer med mer än 80 dB) och måste väljas i enlighet 
med deras dämpningsfaktor i relation till det omgivande bullret som skall reduceras (se prestanda). Se till att öronskydden är korrekt 
fastsatta, avsedda för, underhållna och inspekterade i enlighet med dessa instruktioner.
1. Tvätta händerna innan användning dra upp öronpropparna med ena handen.
2. Sätt in spetsen på öronproppen i öronkanalen så att den tätar korrekt och komfortabelt i örat. Öronproppen  formar sig efter 
    öronkanalen.

3. Öronpropparna skall inspekteras regelbundet för funktionsduglighet. 
V. Varning
1. Om inte rekommendationerna följs kommer skyddet som öronpropparna ger att allvarlig påverkas. 
2. Dessa öronproppar skall inte användas där det finns risk att anslutningssladden kan fastna under användningen.

III. Rengöring, underhåll och förvaring
1. Rengör öronpropparna efter varje användning med ett milt rengöringsmedel och se till att de torkar fullständigt (upp till fem 
    gånger är möjligt)
2. Vrid inte ur dem. Rengör inte med kemiska substanser, förvara dem i förvaringsboxen när de inte används.
IV. Rekommendationer för slitage/användning 
1. Öronpropparna skall vara fastsatt, justerade och underhållna i enlighet med tillverkarens instruktioner. 
2.Öronpropparna skall bäras hela tiden i bullriga omgivningar.

Frekvenser (Hz)

Genomsnittlig dämpning (dB)

Standardavvikelse (dB)

Antaget skydd (dB)

Nominell diameter:8-12 mm; material: TPE; Nylonsladd

För detaljer och uppfyllelse se nedan: 

Anmält organ SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Irland
Anmält organ nr.: 2777
SATRA Technology Europe ansvarar för både EU-typkontroll och CE certifiering.

Bruksanvisning för öronproppar SV

2777 BESTÄMMELSE (EU) 2016/425
EN352-2:2020 - Hörselskydd – allmänna krav – del 2: Öronproppar

Håll borta från barn
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Manufacturer: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importers: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar France Distribution SAS 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Dop de urechi reutilizabil  certificat la EN352- 2:2002
I. Produs Informaţii:
SGSO SKU           Cel mai mic diametru (mm)           Cel mai mare diametru (mm)           Înălțime (mm)           SNR Valoare (dB)
0020870002                 8                                               12                                30                           27dB

Frecvențe ( HZ)

Medie Atenuare (dB)

Standard abatere (dB)

Protecție asumată (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29 dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; nominal diametru: 8-12 mm; material: TPR; Nailon cordon

Pentru detalii despre Declaraţie de Conformitate Vă rog referi la de mai jos:

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

User Guide For Earplug RO 

2777 REGULAMENT (UE) 2016/425
EN352-2:2002 - Protectoare auditive – Cerințe generale – Partea 2: dopuri pentru urechi

A se păstra departe de copii
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Producator: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importator: www.buytradeforce.com
Contact: Sonepar Franţa Interservicii 18-20 Chei Din Punct a zilei, 92100 Boulogne-Billancourt, Franţa

II. Utilizare Instruire
Instrucțiuni de utilizare: Aceste dopuri pentru urechi trebuie purtate întotdeauna în medii zgomotoase (atmosfere mai mari de 80 
dB) și trebuie alese in functie de factorii lor de atenuare in raport cu zgomotul ambiental de redus (vezi performantele ). 
Asigurați-vă că aparatele pentru urechi sunt corect montate, adaptate, reglate, întreținute și inspectate, în conformitate cu aceste 
instrucțiuni.
1. Spăla mâinile tale înainte de utilizare, cu unul mână, blând trage urechea în sus.
2. Introduceți vârful dopului în canalul urechii, astfel încât să fie sigilat corect și confortabil în ureche. Orificiile dopurilor de urechi 
se conformează la canalul urechii.

3. Dopurile  de urechi ar trebui fi regulat inspectate inainte de  utilitzare.
V. Avertizare
1. Dacă recomandările  nu sunt respectate ureche vor fi  afectate.
2. Aceste dopuri de urechi nu ar trebui fi folosite  unde este  risc ca acel cordon putea fi prins în timpul utilizării.

III. Curatenie & Întreţinere & Depozitare
1. Curata dopurile  de urechi după fiecare utilizare cu detergentul şi pune-l la uscat complet ( sus la cinci ori, eventual)
2. NU le depozita  afară. NU le curata cu substante chimice , păstrează  articolul  în cutia de depozitare când nu în utilizati.
IV. Purtând/ utilizare recomandări
1. Dopurile de urechi ar trebui fi montat, ajustate şi menţinute în conformitate cu instructiumile producatorului .
2. Dopurile de urechi ar trebui purtate la toate situatiile cand este  zgomot in împrejurimi.

Notifică Corp: SATRA Tehnologie Europa Ltd
Bracetown Afaceri Parc, clonat, Dublin, D15 YN2P, Irlanda 
Organismul notificat nr.: 2777

Opakovaně použitelný Špunt do uší certifikovaný na EN352-2 :2002
I. Produktové informace:
Kód výrobku      Nejmenší průměr (mm)          Největší průměr (mm)          Výška (mm)          SNR Hodnota (dB)
0020870002                 8                                   12                  30                          27dB

Frekvence ( HZ)

Střední Útlum (dB)

Norma odchylka (dB)

Předpokládaná ochrana (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29 dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; nominální průměr: 8-12 mm; materiál: TPR; Nylon šňůra

Pro podrobnosti o Prohlášení z Shoda Prosím odkazovat na níže:

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

SATRA Technology Europe felelős mind az EU típusvizsgálatért mind a megfelelőségért.

Návod k použití – špunty do uší CZ

NAŘÍZENÍ 2777 (EU) 2016/425
EN352-2:2002 - Chrániče sluchu – Obecné požadavky – Část 2: Špunty do uší

Uchovávejte mimo dosah dětí
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Výrobce: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Dovozce: www.buytradeforce.com
Kontakt: Sonepar France services 18-20 Quay Z Bodu dne, 92100 Boulogne-Billancourt, Francie

II. Návod
Návod k použití: Tyto špunty do uší se musí vždy nosit v hlučném prostředí (atmosféra vyšší než 80 dB) a musí být vybrány podle 
jejich činitelů útlumu ve vztahu k okolnímu hluku, který má být snížen (viz výkony). Ujistěte se, že chrániče sluchu jsou správně 
namontovány, přizpůsobeny, seřízeny, udržovány a kontrolovány v souladu s těmito pokyny.
1. Umyjte si ruce před použitím. Jednou rukou jemně vytáhněte ucho nahoru.
2. Vložte špičku špuntu do zvukovodu tak, aby správně a pohodlně těsnil v uchu. Větrací otvory špuntu do uší odpovídají 
zvukovodu.

V. Varování
1. Pokud špunty nepoužíváte dle doporučení a nedodržujete ochranu zvukovodů, může dojít k jejich vážnému poškození.
2. Tyto špunty do uší by neměly být používány v prostředí, kde hrozí riziko zachycení spojovací šňůry během použití.

III. Čištění & Údržba & Skladování
1. Vyčistěte špunty do uší po každém použití mírným čisticím prostředkem a nechte úplně uschnout ( alespoň 5 hodin)
2. Špunty neždímejte. Nepoužívejte chemikálie k čištění. Uchovávejte a skladujte v čistotě a suchu.
IV. Nošení/ používání doporučení
1. Špunty do uší by měly být skladované a udržované v souladu s návodem výrobce.
2. Špunty do uší by měly být používány vždy v hlučném prostředí.
3. Špunty do uší by měly být pravidelně kontrolovány, zda jsou funkční.

Reklamace: SATRA Technologie Evropa Ltd
Bracetown podnikání Park, klon, Dublin, D15 YN2P, Irsko 
Notifikovaná osoba č.: 2777

Újrafelhasználható Füldugó. A termék megfelel az EN352-2 :2002 szabványban leírtaknak.
I. Termék Információ:
Cikkszám          Legkisebb átmérő (mm)         Legnagyobb átmérő (mm)          Magasság (mm)          SNR Érték (dB)
0020870002                 8                                      12                         30                           27dB

Frekvenciák ( HZ)

Átlagos Csillapítás (dB)

Standard eltérés (dB)

Feltételezett védelem (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29 dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; névleges átmérő:8-12 mm; anyag: TPR; Nejlon zsinór

A megfelelőségi nyilatkozattal kapcsolatos részleteket alébb találja:

Használati utasítás füldogóhoz HU

2777 RENDELET (EU) 2016/425
EN352-2:2002 - Hallásvédők – Általános követelmények – 2. rész: Füldugók

Gyermekek elől elzárva tartandó
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Gyártó: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importőr:www.buytradeforce.com
Kontakt: Sonepar France Interservices 18-20 Quai Du Point Du Jour, 92100 Boulogne-Billancourt, France

II. Használati utasítás
Ezeket a füldugókat mindig zajos környezetben (80 dB-nél nagyobb légkörben) kell viselni, és  választani csillapítási tényezőik 
alapján a csökkentendő környezeti zajhoz viszonyítva (lásd teljesítmények ). Győződjön meg arról, hogy a fülvédők megfelelően 
vannak felszerelve, adaptálva, beállítva, karbantartva és ellenőrizve, ezen utasításoknak megfelelően.
1. Mosson kezet a használat előtt, majd egyik kezével óvatosan húzza felfelé a fülét az ábra szerint
2. Dugja be a füldugó hegyét a hallójáratába úgy, hogy megfelelően és kényelmesen illeszkedjen a fülbe. A füldugó szellőzőnyílásai 
illeszkedjenek a hallójárathoz.

3. A füldugókat rendszeresen ellenőrizni kell használhatóság szempontjából
V. Figyelmeztetés
1. A használati javaslatok be nem tartása a füldugók által nyújtott védelem csökkenéséhez 
2. Ne használja olyan helyen a füldugókat, ahol fennál a veszély annak, hogy az csatlakozó madzag beakadhat 

III. Tisztítás & Karbantartás & Tárolás
1.  Minden használat után mossa el a füldogót és teljesen szárítsa meg (5 alkalommal használható újra)
2. A terméket szárításkor ne csavarja ki és ne tisztítsa erős vagy maró hatású kémiai anyaggal.Amikor nem használja a terméket 
tartsa azt a tárolódobozában.
IV. Fárasztó/ használat ajánlásokat
1. A füdugókat a gyártó utasításainak megfelelően kell felhelyezni beállítani és karbantartani.
2. Zajos körenyezetben mindig füldugót kell viselni

Notify Body: SATRA Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland 
Notified Body No.: 2777

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

Korduvkasutatav Kõrvatropp sertifitseeritud juurde EN352-2 :2002
I. Toode Teave:
SGSO SKU          Väikseim läbimõõt (mm)         Suurim läbimõõt (mm)            Kõrgus (mm)           SNR Väärtus (dB)
0020870002                 8                                      12                     30                           27dB

Sagedused ( HZ)

Tähendab Sumbumine (dB)

Standardne kõrvalekalle (dB)

Eeldatav kaitse (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29 dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; nominaalne läbimõõt: 8-12 mm; materjal: TPR; Nailon juhe

Sest üksikasjad umbes Deklaratsioon of Vastavus palun viidata juurde allpool:
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2777 MÄÄRUS (EL) 2016/425
EN352-2:2002 - Kuulmiskaitsevahendid – Üldnõuded – Osa 2: Kõrvatropid

Hoida lastele kättesaamatus kohas
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Tootja: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importija: www.buytradeforce.com
Kontakt: Sonepar Prantsusmaa Talitustevahelised 18-20 kai Punktist Päevast, 92100 Boulogne-Billancourt, Prantsusmaa

II. Kasutage Juhend
Kasutusjuhised: neid kõrvatroppe tuleb alati kanda mürarikkas keskkonnas (atmosfäär üle 80 dB) ja need tuleb valida vastavalt 
nende summutusteguritele seoses vähendatava ümbritseva müraga (vt jõudlusi ). Veenduge, et kõrvakaitsmed on õigesti 
paigaldatud, kohandatud, reguleeritud, hooldatud ja kontrollitud vastavalt käesolevatele juhistele.
1. Pesta teie käed enne kasutamist, ühega käsi, õrnalt tõmmake kõrv üles.
2. Sisestage kõrvatropi ots oma kõrvakanalisse nii, et see suletuks õigesti ja mugavalt kõrvas. Kõrvatroppide tuulutusavad vastavad 
kuulmekäiku.

3. The kõrvatropid peaks olla regulaarselt kontrollitud jaoks kasutatavus.
V. Hoiatus
1. Kui a soovitusi on mitte kinni pidama selleks, a kaitse a � tellitud poolt kõrva pistikud tahe olla tõsiselt kahjustunud.
2. need kõrvatropid peaks mitte olla kasutatud kus seal on a risk et a ühendamine juhe võiks olla püütud üles ajal kasutada.

III. Puhastamine & Hooldus & Säilitamine
1. Puhas a kõrvatropid pärast iga kasutada koos a kerge pesuaine ja lubada juurde kuiv täielikult ( üles juurde viis korda, võimalik)
2. Tee mitte väänata välja. Tee mitte puhas koos keemiline aine , hoida a artiklit sisse a ladustamine kasti millal mitte sisse 
kasutada.
IV. seljas/ kasutamine soovitusi
1. The kõrvatropid peaks olla paigaldatud, kohandatud ja hooldatud sisse kooskõlas koos a tootja oma juhendamine.
2. The kõrvatropid peaks olla kulunud juures kõik korda sisse lärmakas ümbrus.

Teavita Keha: SATRA Tehnoloogia Euroopas Ltd
Bracetown Äri park, kloon, Dublin, D15 YN2P, Iirimaa 
Teavitatud asutuse nr: 2777

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

Atkārtoti lietojams Ausu aizbāznis sertificēts uz EN352- 2:2002
I.  Produkts Informācija:
SGSO SKU         Mazākais diametrs (mm)          Lielākais diametrs (mm)          Augstums (mm)           SNR Vērtība (dB)
0020870002                 8                                      12                         30                            27dB

Frekvences ( HZ)

Vidēji Vājināšanās (dB)

Standarta novirze (dB)

Pieņemtā aizsardzība (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29 dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; nomināls diametrs:8-12 mm; materiāls: TPR; Neilons vads

Par detaļas par Deklarācija no Atbilstība lūdzu atsaukties uz zemāk:
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2777 NOLIKUMS (ES) 2016/425
EN352-2:2002 - Dzirdes aizsargi – Vispārīgās prasības – 2. daļa: Ausu aizbāžņi

Sargāt no bērniem
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Ražotājs: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland 
Importētājs: www.buytradeforce.com
Kontaktpersona: Sonepar Francija Starpdienesti 18-20 piestātne No Punkta no dienas, 92100 Boulogne-Billancourt, Francija

II. Izmantot Instrukcija
Lietošanas instrukcijas: Šie ausu aizbāžņi vienmēr ir jāvalkā trokšņainā vidē (atmosfērā, kas lielāka par 80 dB), un tie ir jāizvēlas 
atbilstoši to vājinājuma faktoriem attiecībā pret apkārtējo troksni, kas jāsamazina (skatiet sniegumu ). Pārliecinieties, ka ausu 
aizsargi ir pareizi uzstādīti, pielāgoti, pielāgoti, uzturēti un pārbaudīti saskaņā ar šiem norādījumiem.
1. Mazgāt tavas rokas pirms lietošanas, ar vienu roku, maigi pavelciet ausi uz augšu.
2. Ievietojiet auss aizbāžņa galu auss kanālā tā, lai tas būtu pareizi un ērti noslēgts ausī. Ausu aizbāžņa ventilācijas atveres atbilst uz 
auss kanālu.

3. The ausu aizbāžņi vajadzētu būt regulāri pārbaudīts priekš izmantojamība.
V. Brīdinājums
1. Ja uz ieteikumus ir nē pieturēties uz, uz aizsardzību a � orded autors auss kontaktdakšas gribu būt smagi traucēta.
2. šie ausu aizbāžņi vajadzētu nē būt lietots kur tur ir a risku ka uz savienojot vads varētu būt nozvejotas uz augšu laikā izmantot.

III. Tīrīšana & Apkope & Uzglabāšana
1. Tīrs uz ausu aizbāžņi pēc katrs izmantot ar a viegls mazgāšanas līdzeklis un atļaut uz sauss pilnībā ( uz augšu uz pieci reizes, 
iespējams)
2. Dariet nē izgriezt ārā. Dariet nē tīrs ar ķīmisks viela , paturēt uz rakstu iekšā uz uzglabāšana kaste kad nē iekšā izmantot.
IV. Valkā/ lietojums ieteikumus
1. The ausu aizbāžņi vajadzētu būt aprīkots, koriģēts un uzturēta iekšā saskaņā ar uz ražotāja instrukcija.
2. The ausu aizbāžņi vajadzētu būt nēsāts plkst visi reizes iekšā skaļš apkārtni.
 

Paziņot Pamatteksts: SATRA Tehnoloģija Eiropā SIA
Bracetown Bizness parks, Klons, Dublina, D15 YN2P, Īrija 
Paziņotā institūcija Nr.: 2777

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

Daugkartinio naudojimo Ausų kamštukas sertifikuota į EN352- 2:2002
I. Produktas Informacija:
SGSO SKU         Mažiausias skersmuo (mm)          Didžiausias skersmens (mm)           Aukštis (mm)           SNR Vertė (dB)
0020870002                     8                                             12                         30                          27dB

Dažniai ( HZ)

Vidutiniškai Silpninimas (dB)

Standartinis nuokrypis (dB)

Numatoma apsauga (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29dB ; M:24 dB ; L: 23 dB; nominalus skersmuo:8-12 mm; medžiaga: TPR; Nailonas laidas

Už detales apie Deklaracija iš Atitiktis prašau kreiptis į žemiau:
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2777 REGLAMENTAS (ES) 2016/425
EN352-2:2002 - Klausos apsaugos priemonės – Bendrieji reikalavimai – 2 dalis: Ausų kištukai

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Gamintojas: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importuotojas: www.buytradeforce.com
Susisiekite: Sonepar Prancūzija Tarpžinybinės tarnybos 18-20 krantinė Iš taško Dienos, 92100 Boulogne-Billancourt, Prancūzija

II. Naudokite Instrukcija
Naudojimo instrukcijos: Šiuos ausų kištukus visada reikia nešioti triukšmingoje aplinkoje (atmosfera didesnė nei 80 dB) ir pasirinkti 
pagal jų slopinimo koeficientus, susijusius su mažintinu aplinkos triukšmu ( žr . Įsitikinkite, kad ausų apsaugos yra tinkamai 
sumontuoti, pritaikyti, sureguliuoti, prižiūrimi ir tikrinami pagal šias instrukcijas.
1. Nuplaukite tavo rankas prieš naudojant, su vienu ranka, švelniai patraukite ausį aukštyn.
2. Įkiškite ausų kištuko galiuką į ausies kanalą taip, kad jis tinkamai ir patogiai užsifiksuotų ausyje. Ausų kištuko ventiliacijos angos 
atitinka į ausies kanalą.

V. Įspėjimas
1. Jeigu į rekomendacijas yra ne laikytis į, į apsauga a � užsakyta pateikė ausis kištukai valios būti smarkiai sutrikusi.
2. šie ausų kištukai turėtų ne būti naudojamas kur ten yra a rizika kad į jungiantis laidas galėtų būti sugauti aukštyn metu naudoti.

III. Valymas & Priežiūra & Sandėliavimas
1. Švarus į ausų kištukai po to kiekviena naudoti su a švelnus ploviklio ir leisti į sausas visiškai ( aukštyn į penkios kartus, galbūt)
2. Daryk ne išgręžti išeiti. Daryk ne švarus su cheminis medžiaga , išlaikyti į straipsnis in į saugykla dėžutė kada ne in naudoti.
IV. Nešioti/ naudojimas rekomendacijas
1. The ausų kištukai turėtų būti įrengtas, pakoreguota ir išlaikytas in atitikimą su į gamintojo nurodymas.
2. The ausų kištukai turėtų būti dėvėtas adresu visi kartų in triukšminga aplinka.
3. The ausų kištukai turėtų būti reguliariai patikrinta už tinkamumas naudoti.

Pranešti Korpusas: SATRA Technologijos Europa Ltd
Bracetown Verslas Parkas, Klonas, Dublinas, D15 YN2P, Airija 
Notifikuotos įstaigos Nr.: 2777

SATRA Technology Europe is responsible for both EU type examination & ongoing conformity.

Wielokrotnego użytku Zatyczki do uszu atestowany Do EN352-2 :2002
I. Produkt Informacja:
SGSO Numer katalogowy     Najmniejsza średnica (mm)      Największy średnica (mm)      Wysokość (mm)      SNR Wartość (dB)
0020870002                                        8                                    12                   30                        27dB

Częstotliwości ( Hz)

Mieć na myśli Tłumienie (dB)

Standard odchylenie (dB)

Zakładana ochrona (dB)

SNR: 28 dB ; H: 29dB ; M:24 dB ; L: 23 decybelowy; nominalny średnica: 8-12 mm; tworzywo: TPR-owy Nylon sznur
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2777 ROZPORZĄDZENIE (UE) 2016/425
PN-EN352-2:2002 - Ochronniki słuchu – Wymagania ogólne – Część 2: Zatyczki do uszu

Trzymać z dala od dzieci
Life time: 3 years

125          250       500        1000      2000      4000     8000         H            M             L        SNR

29.0       25.9        26.9        25.7       32.4        38.5       42.1         31.9        27.1         26.6       30.4

4.0          3.6          4.4          3.5         3.2          4.4         5.1          2.8          3.3         3.4           3.1

25.0       22.2        22.5       22.2        29.1         34.1       37.0         29           24           23           27

Producent: Sonepar Global Sourcing Europe SA  Chemin Louis-Hubert 3, 1213 Petit-Lancy, Switzerland
Importer: www.buytradeforce.com
Kontakt: Sonepar Francja Usługi międzyusługowe Nabrzeże 18-20 Z punktu Dnia, 92100 Boulogne-Billancourt, Francja

II. Używać Instrukcja
Instrukcja użytkowania: Zatyczki do uszu należy zawsze nosić w hałaśliwym otoczeniu (o natężeniu dźwięku powyżej 80 dB) i 
należy je dobrać tak, aby spełniały wymagania. zgodnie z ich współczynnikami tłumienia w stosunku do hałasu otoczenia, który ma 
zostać zredukowany (patrz wydajność ). Upewnij się, że ochronniki słuchu są prawidłowo zamontowane, dostosowane, 
wyregulowane, konserwowane i kontrolowane, zgodnie z niniejszą instrukcją.
1. Umyć Twoje ręce przed użyciem, z jednym ręka, delikatnie pociągnij ucho do góry.
2. Włóż końcówkę zatyczki do ucha do kanału słuchowego, aby była prawidłowo i wygodnie uszczelniona w uchu. Otwory zatyczki 
do uszu są dopasowane do kanału słuchowego.

3. Ten zatyczki do uszu powinien Być regularnie sprawdzony Do użyteczność.
V. Ostrzeżenie
1. Jeśli ten rekomendacje Czy nie przylegać Do, ten ochrona zamówiony przez ucho buble będzie Być surowo upośledzony.
2. te zatyczki do uszu powinien nie Być używany Gdzie Tam Jest A ryzyko To ten złączony sznur mógł Być złapany w górę podczas używać.

III. Czyszczenie & Konserwacja & Składowanie
1. Czysty ten zatyczki do uszu Po każdy używać z A łagodny detergent I umożliwić Do suchy całkowicie( w górę Do pięć czasy, 
prawdopodobnie)
2. Do nie ukręcić na zewnątrz. Do nie czysty z chemiczny substancja , trzymać ten artykuł W ten składowanie skrzynka Kiedy nie W używać.
IV. Wyczerpujący/ stosowanie rekomendacje
1. Ten zatyczki do uszu powinien Być dopasowany, dostosowany I utrzymany W zgodność z ten producenta instrukcja.
2. Ten zatyczki do uszu powinien Być noszony Na Wszystko czasy W hałaśliwy okolica.

Notyfikować Ciało: SATRA Technologia Europa Sp. z o.o.
Bracetown Biznes Park, Klon, Dublin, D15 YN2P, Irlandia 
Numer jednostki notyfikowanej: 2777

Dla bliższe dane o Deklaracja z Konformizm Proszę wspominać Do poniżej:

Saugoti nuo vaikų
Life time: 3 years


